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Disclaimer

Conformément au règlement (CEE, Euratom) n° 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant l'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de l'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le règlement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifiés présents dans ce dossier ont été déclassifiés conformément à l'article 5 dudit
règlement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Übereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 über die Freigabe der historischen Archive der Europäischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europäischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geändert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Öffentlichkeit zugänglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Übereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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Γ, /·ΛιΚΟ ΜΝΗΜΟΝΙΟ ΣΧ'- ΤΙΚΑ Γ,, Ξ ΤΗΝ ΕΝΙΣΧΥΣΗ ΤΩΝ ΜΕΣΩΝ ΤΗΣ ΚΟΙΝΗΣ ΕΜΠΟΡΙΚΗΣ

ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ

1 . Η Επιτροπή καλοσωρίζει τήν υποβολή Από τήν Γαλλική Κυβέρνηση του μνημονΓου
της σχετική μέ τήν εδραίωση της Κοινής " Εμπορικής Πολιτικής . *Η Επιτροπή
Αντιδρά κατά τόν τρόπο αυτό έχοντας Ιδιαίτερα υπόψη της τά συμπεράσματα του
Ευρωπαϊκού Συμβουλίου της 29ης 'ΐουνίου , δτι είναι εξαιρετικά σημαντικό
"νδ ληφθούν ολα τδ Αναγκαία μέτρα ωστε η Κοινότητα , στους χειρισμούς της
έμπορικής πολιτικής , νδ ένεργεΤ μέ τήν ϊδια ταχύτητα καί Αποτελεσματικότητα ,
δπως ο ! έμπορικοί έταΤροι της ". Γιατί γιδ νδ εΤναι Αποτελεσματική η εμπορική
πολιτική της Κοινότητας εΤναι Ανδγκη νδ ύποβδλλεται σέ περιοδικό ελεγχο .
ΕΪναι επίσης εξίσου σημαντικό τδ Κρδτη μέλη,δπως καί η Επιτροπή , νδ είναι
ικανοποιημένα δτι τδ μέσα πού διαθέτει η Κοινότητα στόν τομέα αυτό είναι
επαρκή καί χρησιμοποιούνται Αποτελεσματικά .

Ζ . Τό Γαλλικό μνημόνιο αναφέρεται σέ περαιτέρω μέτρα προίθησης των έξαγωγων
Αλλά τό κύριο κέντρο βδρους δίνεται σέ δύο τομεϊς–που συνδέονται γενικότε­
ρα μέ τήν αξιοπιστία τής αποτελεσματικότητας τής Κοινότητας στόν τομέα της
εμπορικής πολιτικής- τήν επιτήρηση εΙσαγωγων στήν Κοινότητα καί τή δυνατό­
τητα ενός κανονισμού ισοδύναμου μέ τό δβοΐϊοη 301 του Αμερικάνικου
νόμου γιδ τδ έμπόριο ( ϋηϋβά Βΐ&ΐββ ΤΓ&άβ ΑοΊ του 1974 , δπως τροποποιή­
θηκε Από τό Ττ&όΙβ Αξτββταβτή, Αοΐ του 1979). "Οσον άφορα τό πρώτο σημεϊο
-προώθηση του έμπορίου- 0ά υποβληθεί αργότερα χωριστό μνημόνιο . Τό σημείωμα
αυτό δίνει έμφαση σέ δύο 'άλλα Αντικείμενα : τή στατιστική επιτήρηση καί μία
Ενέργεια μέ τή μορφή του ΑΓ+ίοΙβ ( άρθρο 301 ).

Στατιστική έπ ι τήρηση

3 . Τό Γαλλ ι κό μνημόν ι ο ,προτε ίνε ι τήν ενίσχυση του κοινοτικού συστήματος στατιστι­
κής έπιτήρησης εισαγωγών καί υποδεικνύει Ιδιαίτερα στδ Συμβούλιο νδ έρευνήσει
τή δυνατότητα νδ προβαίνει περιοδικό σέ έέ,έταση σέ βδθος των πληροφοριών που
προκύπτουν Από τήν εφαρμογή του συστήματος αΰτου , γεγονός που θδ^ εγγυόταν
τήν καλύτερη έκτίμηση των αιτίων γιδ τήν εξέλιξη των εΙσαγωγων καθώς καί τ~ν
επιπτώσεων τους στήν Ευρωπαϊκή οίκονομία .



Στά σημείο ουτδ μπορεϊ ν6 γίνουν οι ακδλουΒες παρατπΡΠσε * ζ·

α ) Τή στιγμή αυτή η κοινοτική Επιτήρηση είσαγωγων υπάρχει σέ πολύ περιορι
σμένο άριΒμό τομέων–αυτοκίνητα , συσκευές τηλεόρασης , καΒοδικές λυχνίες
καί ορισμένες £ργαλειομηχανές &πδ τήν Ιαπωνία , κλωστοϋφαντουργικά ,
χάλυβα καί ορισμένους άλλους τομείς , γι β παράδειγμα υποδήματα,

( β ) 'Η συλλογή των στοιχείων αύτων παρουσιάζει δρκετές έλλείψεις . Η
στατιστική ίστόδοση ( μιας καί Ιζαρτωμαστε &πό στοιχεία που παρέχουν
τά Κράτη μέλη) ποικίλλει διπό κράτος σέ κράτος . Η κατάσταση γίνεται
πολυπλοκότερη έξαιτίας της έμπι στευτι κης φύσης ορισμένων πληροφοριών
πού μας δίνουν τά Κράτη μέλη . Οι πληροφορίες πού παίρνουμε έρχονται
μέ &ργό ρυθμό καί δέν εΤναι πάντοτε εύκολο νά τίς ταιριάξουμε . Ε'ινπι
σημαντικά νά υπάρξει γενική συμφωνία γιά τή βελτίωση της ροής πλη­
ροφοριών . " Ισως ηταν χρήσιμο η Κοινότητα νά δημιουργήσει ενα σύστημα
συλλογής άμεσων στοιχείων &πό τίς επιχειρήσεις η τά όργανα της εθνι­
κής διοίκησης .

( γ ) Οϊ συλλεγόμενες πληροφορίες πού χρησιμοποιούνται γιά- τήν άξιολδγηση
της βιομηχανικής πολιτικής . Πληροφορίες σέ τομείς μέ Ιδιαίτερο ενδια­
φέρον γιά τίς εΐ σαγωγές &π0 τήν Ιαπωνία κατέχουν σημαντική θέση οτίς
εργασίες της ομάδας άνδτατου έπιπέδου πού εχει · έπι φόρτι σΐει μέ τήν
έπεξεργασία της βιομηχανικής καί έμπορ.κής στρατηγικής Απέναντι στή
χβρα αυτή . Αλλά καί οϊ πληροφορίες πού λαμβάνονται γιά τά κλωστουφα-

' ντουργικά καί τό χάλυβα χρησιμοποιούνται πολύ στίς μελέτες πού οιε^ο-
Υει ή Επιτροπή σχετικά μέ τό μέλλον των β.ομηχανιων αδτων , μέ ιδιαί­
τερη δναφορά στίς διεθνεΤς συμφωνίες πού συνάπτονται στούς τομείς
αυτούς .

( ν ) Σύμφωνα μέ τή νέα διαδικασία του κανονισμού ( ΕΟΚ) &ριΒ . 238/82 οι
υπηρεσίες της Επιτροπής μπορούν οποτεδήποτε , υστέρα &πδ αίτηση ενός
Κράτους μέλους , νά κινήσουν δλα τά Αναγκαία βήματα γιά τή δ,ερεύνηση
σέ βάΒος της ύπδΒεσης , αν χρειάζεται .

5 . Τί κύριο σημεΤο.όμος του Γαλλικού μνημονίου - κατί τή δική μας έρμπνεία-
οχετίζεται λιγίτερο μέ τήν τελειοποίηση στατιστικΒν πινδκων παρί μέ τήν
4ν4λυσπ καί συνέχεια πού δίνεται στί δεδομένα πού συλλέγονται . Σέ σχέση

' μέ σΰτΰ ή Επιτροπή συμμερίζεται τή γνώμη τ3ν γαλλικΞν ΙρχΒν όσον δηορα
τή σκοπ I μΰτητα καθιέρωσης περιοδικών έκθέσεων σχετικί μέ τήν έΕέλιξπ τή
κατδστασης τδν τομέων πού εΤναι Αντικείμενο μέτρων Ιπιτήρησπς . Κατί συ-
νέπει α προτείνε , ν« Ε.ο9εΤ εδνοϊκή συνέχεια στήν ί,πδδειξη αίιτή καί νί 4νι>
τε6εϊ εττίς ίπηρεσίες της ?1 τακτική μελέτη , 4πί κοινοΒ μέ τούς Εμπειρα-

ννίυονες των Κρατών μελών , των συμπερασμάτων &πό παρόυοιες υελέτεε σέ θέυ
Εμπορικής , βιομηχανικής καί οικονομικής πολιτικής . Τό Συμβούλιο λοιπόν ,
»Ποτε ύπδρχε , ανάγκη , Βά μπορεϊ νά προχωρήσει μόνο του στήν εξέτσση της
κατάστασης καί , οταν έμφανιστεΤ ή περίπτωση , η Επιτροπή Βά προσφεύγει
σ' αυτό υποβάλλοντας κατδλληλες προτάσεις .
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6. Ακολουθεί στή συνέχεια του κειμένου του ββοϋοη 301 του ϋ 5 ΤΓ&άβ Αοΐ
( νόμος των " Ηνωμένων Πολιτειών γιδ τδ έμπόριο ) του 1574/ 1979 .

7 . Συνοψίζοντας , η διαδικασία έρευνα τή δυνατότητα προσφυγής γι δ τή λήψη μέτρων
Από τόν Ενδιαφερόμενο καί όρΓζεται δριο 45 ήμερων ατδν ΙΙ3ΤΗ ( εΓοικό εκπρόσωπο
του Προέδρου γ ιό Εμπορικδ θέματα) γ ι δ νδ Αποφασίσει κατδ πόοο 8δ κινήσει τή
διαοικασΓο: η δχι . "Αν αποφασίσει νδ προχωρήσει , γίνονται Ανεπίσημες- ατή
συνέχει Ενδεχομένως , επίσημες- διαβουλεύσεις μέ τήν τρίτη Ενδιαφερόμενη χώρα .
□ΐ διαβουλεύσεις αυτές μπορεί νδ Επιτρέψουν τήν Επίλυση του προβλήματος.·
"Αν τό πρόβλημα δέν έπιλυΒεΤ - 7 μέ 12 μήνες υστέρα από τήν έναρξη της
ερευνάς – μία υποεπιτροπή του ϋ3ΤΒ ΰποβδλλει κατόπιν σύσταση στόν πρόεδρο
καί , αν χρειδζεται , στή Γερουσία γιδ νδ γίνουν ο ! ενδεικνυόμενες Ενέργειες .
Αυτές ο " Ενδεικνυόμενες Ενέργειες μπορεΤ νδ συνίστανται στήν Εξδλειψη δασμο­
λογικών παραχωρήσεων η τήν υιοθέτηση άλλων Αντίμετρων .

8 . Σέ πο,ιό βαθμό είναι αυτές ΟΓ διαδικασίες έφαρμόσιμες καί χρήσιμες μέσα σέ
ενα κοινοτικό πλαίσιο ^ Πρέπει νδ εϊπωθεϊ στήν Αρχή δτι τό 'άρθρο 301 άφορα
μία διαδικασία πού βρίσκει χρήση κατδ κύριο λόγο στό Εσωτερικό της χώρας ,
πού δέν ΙχΞΙ συνέπεια τήν 'άμεση αύξηση των Εξουσιών των ΗΠΑ στό πλαίσιο

«

της ΕΑΤΤ στίς σχέσεις τους μέ τίς τρίτες χώρες . 'Η διαδικασία αυτή ομως
επιτρέπει τήν Εκπλήρωση ενός διπλού στόχου . Επιτρέπει πρώτ'Απ*ολα νδ συ­
νεχίζεται η άσκηση κδποιας " πίεσης στούς Εμπορικούς εταίρους των " Ηνωμένων
Πολιτειών , μιας καί συνιστά προφανή καί σταθερή απειλή γιδ τίς εμπορικές
πρακτικές πού 6δ μπορούσαν νδ κριθούν Αντίθετες μέ τδ συμφέροντα των " Ηνω­
μένων Πολιτειών . Επιτρέπει Απ'τήν 'άλλη νδ δειχθεί στούς βιομηχανικούς κύκλους
οτι ο ! Αμερικανικές Αρχές έχουν τεθεΤ σέ κατάσταση συνεχους έπι φυλακής , οσαν
άφορα τήν ύπερδσπιση των Εμπορικών συμφερόντων των " Ηνωμένων Πολιτειών .
Αναθέτει Εξδλλου στόν Πρόεδρο τήν ύπερδσπιση αδτή , Ενώ , σύμφωνα μέ τό
σύνταγμα , τδ ζητήματϊα αΰτδ Ανήκουν στίς αρμοδιότητες της Γερουσίας .



- 4 -

Πρέπει παρόλα αυτδ νδ υπογραμμιστεί :

- οτι ό Αριθμός των συνθηκών αύτων , μέ βάση τίς διατάξεις του Ββοΐΐοη
301 , παρέμεινε πολύ περιορισμένος εως σήμερα : συνολικά 25 περιπτώσεις
Από τήν καθιέρωση αυτής της νομοθεσίας τδ 1974 , δηλαδή κατδ μέσο
ορο 3 περιπτώσεις κδθε χρόνο . Αύτδς πρέπει νδ συγκριθεί μέ κάπου
τριάντα ερευνες Αντι ντάμπινγκ στίς " Ηνωμένες Πολιτείες καΓ κάπου
σαράντα Ανάλογες ερευνες στήν Κοινότητα κάθε χρδνο "

– οτι ποτέ ^ έν πάρθηκε κανένα μέτρο Βμεσων Αντίποινων . Είναι σαφές , παρδλα
αυτά , οτι ή υποβολή της προσφυγής Αποτέλεσε , σέ ορισμένες περιπτώσεις ,
μέσο πίεσης γιά τήν κατάργηση των έπιζήμιων πρακτικών .

9 . 'Η Επιτροπή συμμερίζεται Απόλυτα τήν έπιθυμία της γαλλικής κυβέρνησης ,
νά εξοπλιστεί η Κοινδτητα μέ δλα τά μέσα ωστε νά έζασφαλιστεΤ μία έξίσου
Αποτελεσματική υπεράσπιση των συμφερόντων της μέ έκείνη πού Απολαύουν
ο ! κύριοι Ανταγωνιστές της .

Σέ σχέση μέ αύτδ υπενθυμίζει τίς Ενέργειες εμπορικής πολιτικής πού εγκαι­
νίασε η Κοινότητα κατά τά τελευταία χρόνια , καί είδικδτερα :

«

-τήν εντεινόμενη προσφυγή σέ διαδικασίες Αντ ι ντάμπ ι νγκ : αριθμός κινηθεισων
£ ι αδ ι κασ ι ων

1975 : 3

1977 : 14

1931 : 48

-οτι κάθε προσφυγή πού άσκησε η Ευρωπαϊκή βιομηχανία κατδ των επιδοτήσεων
πού παρέχονται υπέρ των έξαγωγων Από τρίτες χώρες οδήγησε στήν κίνηση της
Αντίστοιχης ερευνάς γιά τήν καταπολέμηση των έπιδοτήσεων τδ συντομότερο
Γ υνατδν ' μέ τόν τρόπο αύτδ περατώθηκαν 5 ερευνες Αντ ι ντάμπ ι νγκ Από τό 1977
καί κατέληξαν σέ διευθετήσεις μέ τήν έξαγωγική χώρα σέ 3 περιπτώσεις , στήν

, έπιβολή έξισωτικου τέλους σέ μιά περίπτωση καί στή διαπίστωση ελλειϋης
έπιδάτησης στήν 5η περίπτωση( 1 ) . Μιά αλλη ερευνά γιά τήν κατοίπολέμηση της
έπιδδτησης μόλις εχει Αρχίσει . Εκτός από τίς προηγούμενες περιπτώσεις κα­
νένα Άλλο αϊτημα δέν εχει ύποβληθεΤ στήν Επιτροπή "

( 1 ) Γιά μιά έκτη περίπτωση , η λύση βρέθηκε πρίν Ακόμα Αρχίσει η ερευνά .



- την παρεχόμενη προστασία υπέρ ορισμένων τομέων πού διέρχονται κρίση ,
οπ ο:ς η κλωστοϋφαντουργία καί η βιομηχανία σιδήρου καί χάλυβα , μέσω
διευθετήσεων πού διαπραγματεύεται η Επιτροπή μέ τρίτες χώρες .

Μέ βάση οσα εΐπδθηκαν , η Επιτροπή συμφωνεΤ μέ τη γαλλική κυβέρνηση δτι
οι κοινοτικές διαδικασίες μπορεΤ μερικές φορές νά οδηγήσουν σέ ελλειψη
Αποτελεσματικότητας κατά τή νόμιμη υπεράσπιση των εμπορικών συμφερόντων
μας . Αύτή η αδυναμία είναι έν μέρει εγγενές στοιχείο της 'ίδιας της ύπο-
:,ομης μιας Κοινότητας 10 κυρίαρχων Κρατών μελών , των οποίων τά εΐ δ ι κότερα
συμφέροντα , σέ Εμπορικά θέματα , οέν συγκλίνουν πάντα απόλυτα . Α'ιτό εχει συ­
νέπεια κόπο ι α Αδυναμία στή διαδικασία λήψης Αποφάσεων , πού μας θέτει σέ
μειονεκτική θέση Απένσντι στούς κύριους εταίρους μας . Κάθε φορά πού η
Κοινότητα έρευνα τήν υιοθέτηση Αντίμετρων , ε ! ναι ευκολότερη η περιγραφή
του προβλήματος καί Ακόμη καί η κατάληξη σέ μιά Απόφαση Αρχής σχετικά μέ τίς
ενέργειες πού πρέπει νά γίνουν , παρά η Ακριβής Απόφαση ποιά Αντίμετρα εί­
ναι Αναγκαϊα.'Έτσι - σέ μιά πρόσφατη περίπτωση πού Αφορούσε τίς σχέσεις
ΕΟΚ-Αύστραλίας συμφωνήθηκε· δτι μπορούσαν νά ληφθούν Αντίμετρα μέσα ατό
πλαίσιο του άρθρου XIX , γιά πολλούς μήνες ομως ήταν πάρα πολύ δύσκολη η
επίτευξη συμφωνίας σχετικά μέ τήν Ακριβή φύση των μέτρων αΑτων . Άπό τή
στιγμή πού προτείνεται ενας κατάλογος προϊόντων , δλα τά Κράτη μέλη βρίσκουν
ευΰχημους λόγους γιά τήν Απόρριψη ορισμένων , η δλων των υποβαλλόμενων προ­
τάσεων . Είναι προφανές δτι αυτό δέν βελτιώνει κατά τίποτα τήν Αξιοπιστία
της Κοινότητας Απέναντι σέ τρίτες χώρες .

Κατά τή γνδμη της Επιτροπής πρέπει επομένως νά τροποποιηθούν οΐ διαδικασίες
γιά τή λήψη Αποφάσεων , ωστε η Κοινότητα , στούς χειρισμούς της έμπορικης
πολιτικής της νά δρα μέ τήν " δια ταχύτητα καί Αποτελεσματικότητα μέ τούς
εμπορικούς εταίρους της (πρβλ . συμπεράσματα του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου της
29ης Ιουνίου)

Μιά Ιδέα πού Βά μπορούσε νά Αποτελέσει τή βάση γιά τήν επιτάχυνση της λήψης
Αποφάσεων , σέ ζητήματα ένεργειων εμπορικής πολιτικής πού ξεφεύγουν Από έκεϊ-
νες πού καλύπτονται Από τά παραδοσιακά μέσα (Αντ ι ντάμπινγκ /Αντι-^-επι δοτήσει ς ,
διαφύλαξη) θά ήταν η έξης :

– κάθε φορά.πού υποβάλλεται μιά προσφυγή ( μέ σκοπό π . χ . μέτρα Αντιποίνων μέ
Πάση τίς διατάξεις της 6ΑΤΤ) η Επιτροπή θά υποβάλει προτάσε ι ς στό Συμβού­
λιο μέσα . σέ συγκεκριμένες προθεσμίες "
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- το Συμβούλιο Βά πρέπει μέ τή σειρά του νά αποφασίζει μέσα σέ
καθορισμένες προθεσμίες *

– αν δέν εχει ληφθεΤ η Απόφαση μέσα στήν προβλεπόμενη προθεσμία ,
λογίζεται οτι εγινε δεκτή η πρόταση της Επιτροπής .

Μία διαδικασία Απόψασης μέ αδτή τή μορφή Βά συνέβαλε στήν πολύ ουσιαστι­
κή έπιτάχυνση της εφαρμογής ένεργειων εμπορικής πολιτικής καί στήν αύξη­
ση της Αττοτελεσματικότητάς της .

12 . Απομένει τό έρδτημα νά μάθουμε σέ ποιό βαθμό Θι5 χρειαζόταν έπίσης νά εισαχθούν
στους κοινοτικούς μηχαν ι σμούς . Ανάλογα στοιχεία μέ τή διαδικασία προσφυγής πού
βρίσκουμε στό δβοΊΐοη 301 .

«

Η Επιτροπή Βειιορεϊ πολύ ενδιαφέρουσα, μέ τήν έννοια αυτή , τήν υπόδειξη της
γαλλικής κυβέρνησης . ν

Πράγματι , γιά νά ενισχυθεί η Αποτελεσματι κότητα της Κοινοτικής έμπορικης
'άμυνας , Βά μπορούσε νά υπάρξει μ ι <5 τυπική διαδικασία προσφυγής πού 6ά
ΰποβαλόταν στήν Επιτροπή Από ενα ένδι αφερόμενο μέρος ( παραγωγοί της Κοινό­
τητας , σύνδεσμοι επιχειρήσεων κτλ).Μιά τέτοια προσφυγή , πού 6ά επρεπε νά
παραθέτει καί τά Αποδεικτικά στοιχεΤα σχετικά μέ τήν ύπαρξη Ανορθόδοξων
πρακτικών καί τήν πρόκληση ζημίας , Βά μπορούσε νά Αποτελέσει Αντικείμενο
ερευνάς , Από τήν πλευρά της Επιτροπής , καί στή συνέχεια έξέτασης στό πλαί­
σιο συμβουλευτικής έπι τροπής Από Αντιπροσωπόυς των Κρατών μελων ( Ανάλογης
μέ εκείνη πού υφίσταται 'ήδη γιά θέματα Αντ ι ντάμπινγκ ) . "Υστερα Από διαβουλεύ­
σεις μέ τήν Επιτροπή αυτή Βά μπορούσε νά κινηθεΤ ή τυπική διαδικασία καί
νά κοινοποιηΒεΐ στί ς ένδι αφερόμενες τρίτες χώρες .

Παρόλα αυτά πρέπει" νά μη ξεχνάμε τά Ακόλουθα στοιχεΤα :

– γιά τίς περιπτώσεις ντάμπινγκ , έπ ι όοτήσεων καί διαφύλαξης οί εταιρίες καί
' σύνδεσμοι έπιχειρήσεων διαθέτουν 'ήδη Από τδρα τυπική διαδικασία προσφυγής .
θί ττί (§ ένδιαπέραντες χώροι καλύπτονται επομένως μέ ί"κανοπο ι ητι κό τράπο
Από τήν ισχύουσα κοινοτική νομοθεσία "

- γιά τΓς ίητόλοιπες περιπτώσει ς (γιά παράδειγμα Ανταγωνισμός ξένων χωρων
σέ τρίτες χώρες , διατήρηση στίς τρίτες χώρες Αδικαιολόγητων είσαγωγικων
περιορισμών , κτλ) ο ! εταιρίες της Κοινότητας έχουν έξίσου τή δυνατότητα
νά προσφύγουν στήν Επιτροπή ε'ίτε 'άμεσα5 ε'ίτε μέσω των έθνικων τους κυ -
βερνήσεων . Έοω εΤναι Ανάγκη νά σημειωθεί οτι η Βιομηχανία της Κοινότητας



ϊέν εχει κάνει εως τόρα παρά φειδωλή χρήση της έξουσίας αυτής ,

-η Επιτροπή εχει πάρει ή ίδια , ολοένα καΓ περ ι σσότερο , τήν πρωτοβουλία ,
σέ συνεργασία μέ τά Κράτη μέλη καί τίς ένδ ι αφερόμενες βιομηχανίες , προσφυ­
γής κατά ορισμένων έμπορικων πρακτικών πόύ διατηρούν οί χώρες εταΤροι .
Τό έντυπωσι ακότερο μέτρο πού πήρε η Κοινότητα , μέ αυτή τήν έννοια , εως
τδρα ηταν η προσφυγή κατά των έμπορικων πρακτικών της Ιαπωνίας , σύμφωνα
μέ τίς διατάζεις του άρθρου XXIII της ΟΑΤΤ.

Χ Χ

Χ

Συνοψίζοντας η ' Επί τροπή έκτιμα δτι η Κοινότητα διαθέτει Από δω καί στό
εξής σειρά μέσων έμπορικής πολιτικής πού έπιτρέπουν , δποτε υπάρχει Ανάγκη ,
τήν Αποτελεσματική Ε|ΐυνα.

Τό βασικά ε ! ναι

- ή Κοινότητα νά κάνει χρήση των μέσων πού διαθέτει μέ'τήν Υδια Αποφασι στι κό-
τητσ μέ τόύς Ανταγωνιστές της *

- νά ε ! να ; έτοιμη νά υπερασπίσει τά νόμιμα συμφέροντά της μέ σθένος καί
πεΤσμα'

- νά καταπολεμήσει δλες τίς περιοριστικές Αθέμιτες η διακριτικές ,πρακτικές
τρίτων χωρων , ε7τε στό πλαίσιο διμερών διαπραγματεύσεων ε'Γτε στό πλαίσιο
της ΒΑΤΤ .

"Οσον Αφορα τήν 'ίόια , ή Επιτροπή είναι έτοιμη νά έντείνει τίς προσπάθειες
καταβάλλει ηδη πρός τήν κατεύθυνση αυτή , εξετάζοντας Ιδιαίτερα τή σκοπιμό­
τητα δημιουργίας μιας τυπικής διαδικασίας προσφυγής Ανάλογης μέ τήν προβλε­
πόμενη στό εβοϋοη 301 .

'Η Κοινότητα ομως δέν μπορεΤ νά τό κάνει αυτό μέ πιθανότητες έπιτυχίας , πα­
ρά μόνο μέ τήν πλήρη υποστήριξη των κυβερνήσεων των ΚρατΏν μελών καί των έπι-
χειρησιακων κύκλων .

Δέν πρόκειται *νά υπάρξει μεγαλύτερη Αποτελεσματικότητα σέ θέματα έμπορικής
πολιτικής παρά μόνο 'άν

-η Κοινότητα τηρήσει σαφώς συμπαγέστερη στάση στήν προάσπιση των έμπορικων
συμφερόντων της *
-Βελτιωθούν ο' μηχανισμοί γιά τή λήψη Αποφάσεων στά θέματα αυτά .
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Αύτβς είναι μερικές σκέψεις πού υποβάλλει η Επιτροπή στδ Συμβούλιο σέ
σχέση μέ τ6 μνημόνιο της γαλλικής κυβέρνησης γιδ τήν ένΓσχυση των μέσων
της εμπορικής πολιτικής .



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΤΗΣ ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΗ! ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟ ΓΑΛΛΙΚΟ ΜΝΗΜΟΝΙΟ :

ΣΗΜΕΙΩΜΑ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟ ΤΜΗΜΑ 301

1 . Σύνοψη

" Υστερα Από την υποβολή του "μνημονίου σχετικά μέ τήν ενίσχυση των μέσων
της κοινής εμπορικής πολιτικής " Απ'τή γαλλική κυβέρνηση , ο' υπηρεσίες της
Επιτροπής προχώρησαν σέ Ανάλυση του Αμερικάνικου εβοΐΐοη 301 καί των
συναφών Αποτελεσμάτων πού θά εχει η ένδεχόμενη είσαγωγή διατάξεων μέ ανά­
λογο Αποτέλεσμα στους κοινοτικούς κανονισμούς .

Άπ'τήν ανάλυση αύτη , πού παρατίθεται στή συνέχεια, προκύπτει δτι τό εβοϋοη
301 αποτελεί κείμενο κατά βάση έσωτερικό πού δέν παρέχει οποιοδήποτε
συμπληρωματικό δικαίωμα , ε'ίτε μέ βάση διατάξεις της ΕΑΤΤ , κωδίκων της
ΕΑΤΤ καθώς καί κάθε Άλλης διεθνούς συμφωνίας . Παρόλα αυτά πρέπει νά Ανα­
γνωρισθεί οτι ·τό εβοΐίΐοη 301 παρέχει στήν αμερικανική διοίκηση πρόσθε­
τα μέσα Αποτροπής καί πίεσης Απέναντι σέ τρίτες χώρες , δπως καί τή δυνα­
τότητα Εξουδετέρωσης καί διοχέτευσης των πιέσεων της βιομηχανίας της δια-
νοίγοντας σ'αύτή τήν τελευταία τό δικαίωμα της προσφυγής .

Είναι παρόλα αυτά σαφές οτι η διαδικασία αυτή εχει καί τήν άβολη πλευρά ,
νά μειώνει τό περιθώριο των χειρισμών πού Απομένει στή διοίκηση γιά νά
εκτιμήσει καί νά Αποφασίσει σχετικά μέ τή σκοπιμότητα πού Βά εΤχε ή κίνη­
ση μιας ένέργειας στή ΕΑΤΤ .
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2 . Περιγραφή , αντικειμενικοί στόχοι καί χρήση του συστήματος στίς ΗΠΑ

2 . 1 . Περιγραφή

Τ<5 εβοΐίοη 301 δίνει στήν Αμερικανική κυβέρνηση , στήν οποία προηγουμέ­
νως εχει υποβληθεί μία προσφυγή , τ<5 δικαίωμα νδ λδβει κάθε κατάλληλο
καί Εφικτό μέτρο :

–σέ περίπτωση Αθέτησης Από μία Αλλοδαπή κυβέρνηση μιας Εμπορικής
συμφωνίας ( π . χ . κώδικες ΒΑΤΤ σχετικό μέ τίς Επιδοτήσεις καί τδ αντι­
σταθμιστικά τέλη , τδ πρότυπα , τίς Αγορές του δημοσίου , κτλ .)

-Εναντίον κδθε πράξης , πολιτικής η πρακτικής μιας ξένης κυβέρνησης
. πού είναι Ασυμβίβαστη μέ μία έμπορική συμφωνία η πού Ακυρώνει , μέ
κάποιο αλλο τρόπο , τδ οφέλη πού Απορρέουν Απ<5 τή συμφωνία αυτή
( π . χ . : οίονεί-έπι δοτήσει ς,' όπως περιορισμοί της Εξαγωγής πρώτων
ύλων υπέρ των έξαγωγων μεταποιημένων προϊόντων)

. πού είναι Αδικαιολόγητη , παρδλογη η διακριτική η μειώνει τό Εμπό­
ριο των " Ηνωμένων Πολιτειών ( π . χ .: συνεπεία παρεκκλίσεων του εμπο­
ρίου πού είναι Αποτέλεσμα συμφωνίας αυτοπεριορισμού μεταξύ δύο

. *

τρίτων κρατωνί .
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2.2 . Ανάλυση

Στόν τομέα της Εσωτερικής πολιτικής τό ββοΐΐοη 301 χαρακτηρίζεται '
από τη μεταβίβαση έξουσιων στήν έκτελεστική έξουσία άπδ τή Γερουσία
των ΗΠΑ, πού μέ βδση τό Αμερικανικό σύνταγμα είναι κανονικδ Αρμόδιο
γ ι <5 τ(5 "διακανονισμό του έμπορίου μέ ξένα έθνη". Αύτή η μεταβίβαση
αρμοδιοτήτων Αποτελεϊ προφανώς Αναγκαϊο δρο γι δ μιδ Αποτελεσματική
ένέργεια στόν τομέα αύτδ .

Στον τομέα τής έξωτερικής πολιτικής , Αναφερόμενη σέ πρακτικές δχΐ μό­
νο " 1η3Ό.8"Ιχί"Ϊ9,1)ΐΘ8 " ( Αδικαιολόγητες ) /~Ίΐ1β§&1ββ [ παράνομες]/,
Αλλδ έξίσου " υητβείΒοη&Μβ " (παρδλογες ) ή δβοΐΐοη 301 δίνει τήν
έντύπωση οτι υπερβαίνει · τδ δρια των δυνατοτήτων των ΗΠΑ σύμφωνα μέ τή
ΟΑΤΤ καί άλλες εμπορικές συμφωνίες . Παρόλα αύτδ εΤναι προφανές δτι ,
Από τήν άποψη του διεθνούς δικαίου , κανένα κρδτος δέν μπορεΤ , μέ μονο- ·
μερεις Ινίργειες , νδ παραβεΤ . τήν έκπλήρωση των διεθνών υποχρεώσεων
του .

Απομένει , οπως εΤναι ευδηλο , η δυνατότητα νδ ένεργήσει μονόπλευρα
στους τομείς πού δέν καλύπτονται Απ'τίς διεθνεΤς συμφωνίες . Στό σημεΤο
αυτό τό τμήμα 301 δέν κδνει τίποτα αλλο παρδ ρυθμίζει τήν έλευΒερία
δρδσης κδθε κυβέρνησης , έκε~ δπου αύτή δέν περιορίζεται από διεθνεΤς
υποχρεώσεις .

Τέλος , σέ διαδικαστικό επίπεδο , τό ββοΐϊοη 301 , προβλέποντας δικαίωμα
προσφυγής καί Ακρόασης , καθιερώνει μιδ διαδικασία εσωτερικού δικαίου
παρέχοντας δ,μεση πρόσβαση γι δ τόν πρόεδρο στδ πρόσωπα πού θίγονται αμε-
σα Από τίς πρακτικές των ξένων χωρων .

Σύνοψη τής διαδικασίας του τμήματος 301 στίς ΗΠΑ

Προσφυγές εΤναι δυνατόν νδ υποβληθούν Από κδθε ένδ ιαφερδμενο . ' 0 υ5ΤΒ
( υηιΊίβά. 51;αϊβ β ΤΓαάβ ΗβρΓβδβηΊαΐΐνθ ) εχει Από τή στιγμή αύτή 45 μέρες γι δ
νδ Αποφασίσει δσον Αφορα τήν έναρξη σχετικής ερευνάς .

«

Σέ περίπτωση κίνησης τής διαδικασίας 301 , ο ΙΙ3ΤΒ πρέπει νδ προχωρήσει σέ
διαβουλεύσεις μέ τήν ενδιαφερόμενη τρίτη χώρα.'Ο ΙΙοΤΒ διαθέτει στό στδάιο
αύτδ Αρκετά μεγδλη διακριτική έξουσία γι δ τήν Αποπερδτωση τής ερευνάς , αν
μπορεΤ βδσιμα νδ Ισχυριστεί δτι ο ! "διαβουλεύσεις επέτρεψαν τήν επίλυση του
προβλήματος . "Υστερα Απ'τήν έκβαση τής ερευνάς η τής διαδικασίας έπίλυσης
διάφορων στό πλαίσιο τής 6ΑΤΤ, ά ΙΙ5ΤΠ πρέπει , μέσα σέ προθεσμίες πού ποικίλ­
λουν Από 7 εως 12 μήνες , σύμφωνα μέ τήν έφαρμοζδμενη κυβερνητική πρακτική ,
νδ ΰπόβδλει τή σύστασή του στόν Πρόεδρο . Αύτός εχει κδθε διακριτική ευχέρεια
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νά ακολουθήσει τή σύσταση αυτή η νά τήν αγνοήσει : παρόλα αίιτά ή Απόφασή ταυ
πρέπει νά ληφΒεϊ σέ 21 μέρες . Σέ περίπτωση πού ο Πρόεδρος Αποφασίσει νά Ενεργή­
σει , εχει τή δυνατότητα νά Βεσπίσει ολα τδ κυρωτικά μέτρα πού ΒεωρεΤ κατάλλη­
λα^ ατά όποΤα συμπεριλαμβάνονται η Εξάλειψη των Αφελών , γιά τήν Εν λάγω χώρα ,
Από μι δ συμφωνία η η Βέοπιση εμπορικών περιορισμών .

Άπδ τό 1975 , περίπου 25 περιπτώσεις έχουν Εξετασθεί μέ βάση τίς διατάξεις
του εβοϋοη3θ1 , Απ'τίς όποιες 8 Εναντίον της Κοινότητας (7 γεωργικές περιπτώ­
σεις καί . μία περίπτωση χάλυβα). Δέν εχει ληφθεϊ ποτέ κανένα μέτρο άμεσων
Αντίποινων . Σέ δύο περιπτώσεις ά Πρόεδρος εχει συστήσει καί πετύχει Από τή
Γερουσία τήν Ενσωμάτωση στήν Αμερικανική νομοθεσία μέτρων παρόμοιων μέ δσα
Αποτελούν Αντικείμενο προσφυγών μέ βάση τίς διατάξεις του βθοΐΐοη 301 .

0 * διμερείς διαβουλεύσεις καί δσες έχουν Αναληφθεί Απ'τήν ΒΑΤΤ υστέρα Από
τήν υποβολή προσφυγής Αποτέλεσαν έπανειλλημένα Επαρκές μέσο πίεσης , ωστε
η σχετική τρίτη χώρα νά Εξαλείψει τίς πρακτικές πού κρίνονται " Επιζήμιες ".

Βασιμότητα γιά τήν Κοινότητα Εξοπλισμού μέ παρόμοια μέσα μέ τό ββοϋοη 301

"Οσον Αφορα τήν Εφαρμογή Αντισταθμιστικών τελών στό πλαίσιο της προβλεπό­
μενης διαδικασίας στό μέρος I του Κώδικα Επιδοτήσεων ( ερευνες κλασσικών
Αντισταθμιστικών τελών), ενας παρόμοιος μηχανισμός μέ τό εβοΐϊοιι 301
Ίέν 6ά πρόσθετε τίποτα στίς δυνατότητες πού Ανοίγονται μέ βάση τόν κανο­
νισμό ( ΕΟΚ) Αριθ . 3017/79 .

"Οσον Αφορα τήν Εφαρμογή Αντ ι -Επ ι δοτ ι κων Αντίμετρων ( εΥτε αίιτά τά τελευταία
Επηρεάζουν τήν Εσωτερική Αγορά είτε τους δρους Ανταγωνισμού σέ τρίτες Αγο­
ρές ) στό πλαίσιο της προβλεπόμενης διαδικασίας στό μέρος II του Κώδικα Επι­
δοτήσεων ( Επίλυση δ ι αφορων/αρΒρο XXIII ), τό ββοΊϊοη 301 δέν Βά πρόσθετε τί­
ποτα στίς δυνατότητες πού διανοίγονται τή στιγμή αυτή στήν Κοινότητα μέ βάση
τίς διατάξεις των συμφωνιών της ΒΑΤΤ.

"Οσον Α:ρορα τήν Εφαρμογή Αντίμετρων στό πλαίσιο των διατάξεων ενός αλλαυ κώ­
δικα της ΒΑΤΤ , Εκτός Εκείνου γιά τίς Επιδοτήσεις , η Ανάλυση εϊναι "δια μέ τό
προηγούμενο σημεϊο .
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Τέλος , όσον άφορα τήν έφαρμογή &ντίμετρων σέ συνέπεια πρακτικών πού ζημιώ­
νουν τδ συμφέροντδ της , πού δέν καλύπτονται ομως ρητό &πό κδποια διεθνή
συμφωνία , ενας μηχανισμός συγκρίσιμος μέ τό Ββοΐίοη 301 , . χωρίς νδ άπονέμει
στήν Κοινότητα νέες έξουσίες η δικαιώματα, θδ μπορούσε , κδτω &πό ορισμένες
περιστδσεις , τόσο νδ ένισχύσει τήν δξιοπιστία καί τή διαπραγματευτική
Ισχύ της Κα ι νότητας ίτπέναντι στούς εταίρους της , δσο καί νά δυναμώσει
έζίσου τήν δποτελεσματι κότητδ της σέ εσωτερικό έπίπεδο . *Η μόνη σχετική
προϋπόθεση είναι η Κοινότητα νδ διαθέτει τή θέληση καί τό θδρρος νδ εξοπλι­
στεί μέ ενα σύστημα λήψης δποφδσεων άντδζιο του ονόματος { πού νδ υπερνικά
τίς σημερινές καθυστερήσεις καί άνεπδρκει ες .


